
Бум!

Великан Лючэн, снова раздался сильный взрыв!

Разгневанный король Лю и большая ива почувствовали дыхание Чжао Сингву и не могли
спокойно находиться в Королевском городе. Большая ива поднялась с земли, и бесчисленные
ветви разорвали пустоту, как руки!

В гневе король Лю собрал с неба бесчисленное количество энергии и влил ее в свое тело. С
ударом грома пустота разорвалась и взорвала второе солнце.

Два первоклассных силача вспыхнули от гнева. Даже если Чжао Сингву был очень силен, он
был избит с ног до головы на десятки миль. Не говоря ни слова, он убежал!

Безумие!

Сильный человек в гротах Наньцзян сошел с ума?

Он видел сцены, как земля разрывалась на части, стены города рушились, а бесчисленные
пещерные люди умирали в одно мгновение под полным натиском двух Цзюпинов.

Какая жестокость!

Неужели это первый раз, когда он вошел в пещеру?

Неужели все сильные здесь такие?

Неудивительно, что Лао Чжэн вернулся и сказал, что Первая мировая война в гротах
Наньцзяна была чрезвычайно трагичной. Странно, что У Чуань может жить в такой ситуации.

Несколько Цзюпинов даже не заботятся о гнезде. Они усердно работают, когда видят людей.
Ву Чуань не умер. Это действительно удача.

Лицо Чжао Сингву было растерянным. Действительно, он тоже попал в несколько пещер.

Но такие отчаянные городские мастера и демоны-растения действительно редкость.

Он просто пришел посмотреть. Он не хотел сражаться сейчас.

Но другой участник, не говоря ни слова, не обращая внимания на жизнь или смерть горожан,
рванулся со всей силой, когда увидел его. Слишком воинственно!

В других пещерах он мог понять, что все были убиты и ранены в течение десятилетий и сотен
лет.

Но здесь - только приди!

"Но... Кто разрушил город?"

Глядя на тусклое золотое зарево вдалеке, Чжао Сингву вдруг о чем-то задумался и
пробормотал: "Нет, я встретил Ли Чаншэна в самом начале. Он... Что с ним?"

Чжао Сингву растерялся!



Ли Чаншэн не умер, а потом принес ему Цзюпина.

Вместо того чтобы убить У Чуаня, этот Цзюпин пришел охотиться на Ли Чаншэна.

Это очень странное место. Разумно сказать, что если другая сторона хочет преследовать и
убивать, она также должна преследовать и убивать У Чуаня. Что касается сильных, то они
обычно окружают и убивают сначала самого сильного, а остальные - нож и рыба.

Но девять только что встреченных продуктов не были таковыми, а решили преследовать и
убить Ли Чаншэна. Это потому, что Ли Чаншэн убил восемь продуктов другой стороны?

Кроме того, город другой стороны был разрушен. Кто может разрушить город другой стороны,
охраняемый демоническим растением?

У Чуань?

Нет, он все еще чувствует дыхание Учуаня на расстоянии!

Это сделал Ли Чаншэн?

Сможет ли Ли Чаншэн взорвать город под веками демонического растения Цзюпин?

Чжао Сингву с глубоким непониманием забыл об этом. Два Цзюпина сейчас находятся в
жестоком состоянии.

Когда я впервые вошел в гроты, я не хотел убивать людей, а хотел закрепиться.

Сейчас сражаться друг с другом не имеет особого смысла.

И... Когда он ушел, он не стал гнаться за двумя или девятью классами, а просто охранял
гнездо. Что это?

"Ты не ходишь в проход?"

"Больше нет?"

"Ситуация в гротах Наньцзян действительно немного сложна для понимания".

"......"

Чжао Сингву за свою жизнь побывал во многих пещерах.

Он побывал почти во всех пещерах Китая, включая 23.

Но гроты Наньцзяна действительно немного труднопроходимы.

Полные странного запаха!

Странно, что в ближайшем к проходу городе есть два Цзюпина. Они фактически отступили и
больше не сражаются!

Чжао Синьву покачал головой, забудь об этом, иди на помощь У Чуаню, а потом возвращайся к
переходу!



......

Более часа спустя.

Порт доступа.

Ву Чуань и Чжао Сингву выглядели ошеломленными. Долгое время Чжао Синьву не мог
сдержать дыхание. Они спросили: "В чем дело? Перестали воевать? Давайте строить город?
Есть ли заговор?"

Не все так просто!

В прошлом, открывая опорные пункты в пещерах, другая сторона не сдавалась, пока не
оказывалась бессильной.

Поскольку пещеры занимают подходящее время и место, люди не могут посылать туда
слишком много сильных людей, иначе это приведет к появлению еще более сильных людей.

Поэтому обычно один или два человека входят в девять классов, а второй человек редко делает
ходы, в основном для того, чтобы не дать другой стороне сделать ход первой.

А сейчас?

Ситуация в гротах Наньцзяна была не очень хорошей. Два города работали вместе. Чжао
Сингву вступил в бой.

Но Чжао Сингву чувствовал, что он не сражается, а потом никто не нападает.

Одна сторона охраняет гнездо, другая тоже поспешила вернуться в гнездо и отказалась
приходить снова.

У Чуань тоже был очень озадачен и нахмурился: "Может, это заговор! Но в любом случае,
первоочередная задача - занять канал и открыть опорный пункт! Чем дольше задержка, тем
лучше для нас!

Пока проход полностью стабилен и мы удерживаемся здесь, наши люди могут входить и
выходить по своему усмотрению.

В то время наступать, атаковать и отступать будет лучше, чем сейчас. "

Они решились войти в гроты ради стабильности в тылу.

Люди, которые беспокоились о пещерах, вышли первыми, поэтому рисковали жизнью, чтобы
войти.

Теперь люди в пещерах не только не выходят, но и остаются в гнезде. Они не проявляют
инициативу, чтобы что-то найти. Ждут и смотрят, кто кого поглотит.

Хотя они не совсем понимают почему, это хорошо.

Если бы все в гротах были такими разумными, они, возможно, не смогли бы сражаться.

Желая вернуться к размышлениям, два человека также не смеют расслабляться.



У Чуань не посмел. Он не забыл, что ценил канал, когда вошел в него в первый день.

Вышел вперед во всеоружии!

Почти убил их всех!

Если бы не вспышка Ли Чаншэна, он убил восьмой класс и нарушил ситуацию.

Да, Ли Чаншэн!

У Чуань вдруг сказал: "Что с долголетием?"

Чжао Синьву недоверчиво посмотрела на него. Ты спросил меня? Я тебя еще не спрашивал!

Что случилось с Ли Чаншэном!

Они оба смотрели друг на друга с большими головами. В чем дело?

Я не могу понять текущую ситуацию.

......

В то же время.

Он находится более чем в 600 ли от канала и более чем в 300 ли от цзюлючэн.

Несколько человек осторожно выбрались из-под земли.

Глядя на знакомую внешность Фан Пина, Ли Хансун не смог сдержаться и прошептал: "Ты... Ты
очень быстрый".

Фан Пин взглянул на него и слабо сказал: "Добыча полезных ископаемых - необходимый навык.
Ты же не хочешь сказать, что не видел этого! Посмотри на Цинь Фэнцина и на них. Кто не
умеет хорошо бурить".

Цинь Фэнцин не думал, что здесь что-то не так. Он сплюнул грязь, покачал головой и сказал:
"Я уже давно не бурил скважину. А что, разве ты не копал шахту?".

Когда Цинь Фэнцин сказал это, он увидел, что Ли Ханьсун немного изменился. Он потупился и
сказал: "Нет, я несколько раз копал третий класс, но не выкопал его. Ты не копал?"

"Это..."

Ли Хансуну снова стало стыдно!

Получается, что бурение - это профессиональный навык, а я не умею. Стыдно.

С этими словами Ли Хансун посмотрел на Ван Цзиняна. Гроты Наньцзяна только что
открылись, не так ли?

Ван Цзиньян сказал с улыбкой: "Не слушай их глупости. Сверлить отверстия нужно в основном
для того, чтобы избежать охоты. Наше дыхание слишком очевидно, но просверлив глубокую
нору в десятки метров, обычному ципину трудно нас найти".



Другими словами, я умею копать ямы. Я довольно искусен.

"А другие пещеры выживают подобным образом?"

Ли Хансун вдруг посочувствовал им. Оказалось, что условия в других пещерах были настолько
плохими!

За всю свою жизнь он бывал только в гротах Киото.

Там с воинами дело обстояло иначе.

Там бойцы сражаются лоб в лоб. Там их редко преследуют.

В Киотских гротах все по-другому.

Старик Ли взглянул на него: - Глупая вилка!

Кто живет тем, что сверлит дырки?

Эти маленькие ублюдки слишком грубы.

Их часто преследуют и убивают, начиная с третьего класса и заканчивая пятым. Сколько их
еще преследуют и убивают?

Другие гроты, включая гроты Мордора, не будут заходить слишком глубоко, даже если люди
покинут город.

В настоящее время образовалась качельная битва, и мало случаев, когда люди заходят глубоко
в тыл врага и их преследуют и убивают.

Думаешь, все такие же, как эти трое, и флиртуют с Гаопином, когда им нечего делать?

Глядя на выражение восхищения и сочувствия на лице Ли Хансуна, старик Ли почувствовал,
что этот парень должен вернуться как можно скорее, иначе рано или поздно он умрет.

Эти три человека привыкли к погоням и убийствам. У них есть опыт, как бежать, как быстро
бежать, как сохранить физическую силу и как поддерживать боеспособность.

Ли Хансуну явно не хватает этого опыта.

Критический момент, но кто бежит медленно, кому не хватает опыта, кто умрет первым.

Никто больше не заботился о Ли Хансуне. Фан Пин вздохнул и сказал: "В город Цзюйлю
больше не попасть, но я знаю, где находится город Цзюсон..."

Старик Ли покачал головой и сказал: "Битва в Цзюпине прекратилась!".

Битва при Цзюпине, прилив энергии, даже если нет движения, все равно есть какая-то
индукция.

Сейчас ничего не движется.

Лицо Фан Пина изменилось: "Люди из города Чжусон тоже вернулись?"

"Возможно".



"Что же нам делать?"

У Фан Пина разболелась голова, он потрогал подбородок и сказал: "Почему бы вам не
отправиться в меловой город, охраняющий бассейн Города демонов, корни которого уходят под
землю". На самом деле, в прошлом было очень опасно сверлить отверстия.

Но жизнь демонов не так уж и хлопотна... "

Остальные три человека не очень хорошо понимали, но старик Ли покачал головой и сказал:
"Во-первых, когда люди входят в гроты, они никогда не проявляют инициативу, чтобы
спровоцировать жизнь демона. Это железный закон, за исключением гротов Киото.

Во-вторых, демон живет в одной жиле. Вы думаете, у людей нет никаких средств?

Под землей живут чудовища, и некоторые из них очень сильны. Я встречал монстров, живущих
под землей, высококлассных, или гнездо! "

Фан Пин сглотнул слюну. Опыт показывает, что старая семья - это как сокровище!

Он не понимал этого, или забыл об этом с большим богатством.

Кроме того, жизнь демона не имеет капитала. Неужели подземная энергетическая шахта
давно полыхает?

Под землей обитают высококачественные монстры, с которыми сложнее справиться, чем с
демоническими растениями.

Демонические растения, по крайней мере, имеют корни только в земле. Фактически, они все
еще живут на земле.

Как и демон ивы, он не может играть слишком сильной силой под землей. Он может играть
только тогда, когда находится в сфере действия своих корней.

Монстр, подземный монстр, это профессионально. Я не могу побить свою лошадь в плане
способности бурить дыры.

Если ты это сделаешь, тебя могут сразу же убить.

У Фан Пина снова заболела голова, и он крепко задумался: "Кто же теперь будет грабить?".

Ли Ханьсун не смог сдержаться. Он сразу же сказал: "Ты все еще хочешь грабить? Или пойти
на канал. Разве господин Ли не сказал, что битва в Цзюпине прекратилась?".

Да что ж такое, твоя идея такая необычная!

Почему, ты просто хочешь ограбить кого?

Здесь нет места для грабежа. Эти ребята, кажется, очень смущены и совсем забыли. Они могут
вернуться на канал!

Цель их входа, самая большая цель, разве не в том, чтобы создать опорный пункт?

Сейчас битва в Цзюпине прекратилась, господин Ли также сказал, что придет на помощь



армии, и лидер Чжао тоже придет. В это время безопаснее всего идти к слиянию Цзюпина!

Цинь Фэнцин был ошеломлен, когда услышал это, а затем неохотно сказал: "Нет! Иначе мы
ограбим несколько городов... Нет, господин Ли здесь, давайте ограбим небольшой город! Я
знаю, где находится небольшой город. В прошлый раз, когда мы ходили, мы ограбили этот
город!"

Фан Пин заинтересовался и спросил, "далеко ли это от города Чжусон?".

"Около 80 миль".

"Это немного близко".

Фан Пин слегка нахмурился и сказал: "Скорость Цзюпина слишком велика! Она превысила
скорость звука".

В гротах, из-за богатой энергии, скорость распространения звука медленнее, но Фан Пин
считает, что все еще существует предел в 300 метров/секунду.

Жареная печень Цзюпина может пролететь 80 миль за три минуты. Это ужасно.

Раньше Лю Ванг сражался у входа в канал. Расстояние было близко к 500 ли. Когда он лопнул
свою печень, другая сторона вернулась менее чем за полчаса.

Конечно, такая скорость, даже для девятого класса, тоже удушающая.

Но 80 Ли, для Лю Вана, который сейчас крайне зол, боюсь, он убьет его, как бы ему не было
больно.

"Полегче в радиусе 300 миль".

Старик Ли слабо вздохнул. Ты убил столько мастеров боевых искусств и разрушил столько
деревень и городов. Даже половина королевского города была разрушена. Теперь, если вы
снова двинетесь, боюсь, король Лю не удержит город и бассейн, а тех, кто усердно трудится,
убьют эти ребята".

"Ты хочешь вернуться?"

Фан Пин подумал и вздохнул: "Сначала вернись".

Затем он посмотрел на других людей: "Подождите, я возьму кое-что, учитель, отведите меня
туда".

Поняв, чего он хочет, старик Ли кивнул и сказал: "Тогда иди туда. Не бегай вокруг и вернись
позже".

Затем он схватил Фан Пина и ушел.

Как только они ушли, Цинь Фэнцин с глубокомысленным видом сказал: "Угадай, сколько
хороших вещей он спрятал?".

Посмотрев на маленький пакет на теле, Цинь Фэнцин понял, что там около 20 г
энергетических камней, около 200 г обычных камней, несколько лекарственных материалов и



несколько металлов, размятых в шар.

После подсчета, урожай не мал. Тридцать или пятьдесят миллионов все еще стоят того.

И за эти два дня я также поглотил много энергетического камня.

За три дня я заработал много денег.

Ван Цзиньян похож на него, но Ли Хансун немного меньше, потому что он не грабит так
быстро, как они.

Что касается Фан Пина... Сколько он награбил?

Ли Хансун подумал и сказал: "За ним гнались и убили так жалко. Не думаю, что их должно
быть много".

Сколько бы хороших вещей у тебя ни было, их нужно забирать с собой.

Как много может скрыть Фан Пин, когда его преследует Гаопин?

Несколько человек говорили некоторое время. Вскоре Фан Пин вернулся.

В этот момент Фан Пин снова переоделся, на его талии был длинный нож, а за спиной -
огромный мешок из шкуры животного!

Конечно, он не слишком полон.

Но тяжелый вид удивил всех троих.

Только не говорите мне, что это энергетический камень!

Это книга, не так ли?

Это обычный металл, не так ли?

Это мясо животного, не так ли?

Фан Пин не обращал на них внимания. Он вернулся с мешком из шкуры животного на спине.
Он очень сожалел и сказал: "Здесь повсюду энергетические камни, и высококачественные
камни разбросаны по всей земле. А я вернулся с мешком обычных энергетических камней. В
этот раз я действительно много потерял!"

"Бах!"

Цинь Фэнцин получил удар от Фан Пина и отлетел в сторону!

Этот парень спятил? Ты смеешь грабить мои вещи у меня на глазах?

Цинь Фэнцин сумасшедший, а Ван Цзиньян ревнует!

Он так долго жил, что никогда не видел, чтобы кто-то носил энергетические камни в мешочках
из звериной кожи!

У Наньву нет столько запасов!



Те же люди, те же пять классов... Нет, раньше у Фан Пина было только четыре класса. Они все
пришли на три дня. Разрыв слишком велик. Он тоже хочет грабить!

Ограбить Фангпина должно быть проще, чем ограбить город Пещерного Короля.

"Значит... Энергетический камень действительно можно описать, нося его на спине?"

В этот момент Ли Хансун не хотел грабить. Он просто был в растерянности. В Киото мастер
иногда шутил, когда уходил куда-нибудь, говоря: "Когда вернешься с мешком энергетических
камней".

Конечно, это просто шутка.

Но теперь, судя по фактам, это действительно не шутка!

Энергетический камень можно описать как "нести мешок".

Фан Пин жадно посмотрел на нескольких человек и крикнул: "Не создавайте проблем. На
данный момент я ничто. В подземелье Королевского Города есть энергетические камни. Вы
можете нести столько мешков, сколько захотите. Нагрузить поезд - не проблема. Ребята, не
будьте такими худыми. У вас действительно мало знаний!"

Старик Ли молча проглотил слюну.

Я видел многое, но никогда не видел столько в других местах, кроме склада мага Ву".

Если бы Фан Пин не был одним из своих, он бы сейчас лежал без сознания. Грабительское
сердце Фан Пина было бы там.

Возможно, это не весь Фан Пин!

По крайней мере, он не видел сути жизни.

PS: толкните эту книгу. Я действительно живу вечно" Ся Хуа, городского магната. Я читал его
статью о возрождении много лет назад. Она очень хорошая.

http://tl.rulate.ru/book/34788/2142196


